


1
00:00:01,690 --> 00:00:05,880
>> All right, I'm here with
Satoshi Furukawa in Cupola Corner.

2
00:00:05,880 --> 00:00:10,640
And Satoshi, we've been asking everybody a
question, everybody on the crew a question.

3
00:00:10,640 --> 00:00:10,900
>> Okay

4
00:00:10,900 --> 00:00:13,750
>> So I want to ask you a question to but
how long have we been up here together?

5
00:00:13,750 --> 00:00:15,200
>> Three months.

6
00:00:15,200 --> 00:00:21,240
>> Three months, okay, so it's been, we
got to apply the robotic, two robotic arms.

7
00:00:21,240 --> 00:00:21,940
>> That's right, yeah.

8
00:00:21,940 --> 00:00:24,190
>> The Japanese robotic arm and
the Space Station's robotic arms

9
00:00:24,190 --> 00:00:24,990
so it's been a lot of fun.

10
00:00:24,990 --> 00:00:26,150
We've had a lot of fun up here.

11
00:00:26,150 --> 00:00:26,700
>> Thank you.
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00:00:26,700 --> 00:00:30,190
>> So the question I've been asking
everybody, we're just crossing

13
00:00:30,190 --> 00:00:34,440
into orbital nighttime right now so we're
gonna talk fast because we're gonna run

14
00:00:34,440 --> 00:00:37,450
out of sunlight here pretty soon
but I'm not rushing you though.

15
00:00:37,450 --> 00:00:43,110
[laughter] So alright, when you look at the
Earth, when we look at the Earth from up here

16
00:00:43,110 --> 00:00:45,180
in space we have this unique perspective.

17
00:00:45,180 --> 00:00:45,600
>> Yeah.

18
00:00:45,600 --> 00:00:51,310
>> And, you know, first of all how does
that make you feel, looking at the Earth?

19
00:00:51,310 --> 00:00:54,830
And then what can you say
about that perspective?

20
00:00:54,830 --> 00:00:58,350
And then how can we use that
perspective to inspire people

21
00:00:58,350 --> 00:01:00,760
to make life better on our planet?

22
00:01:00,760 --> 00:01:01,750
What do you think?



23
00:01:01,750 --> 00:01:07,490
>> Okay, I think this year can facilitate
our understanding of the importance

24
00:01:07,490 --> 00:01:11,010
of preserving Earth's natural grandeur.

25
00:01:11,010 --> 00:01:12,830
Let me talk about my personal experience.

26
00:01:12,830 --> 00:01:13,650
>> Sure, sure.

27
00:01:13,650 --> 00:01:19,230
>> When I first looked out a window
of the International Space Station,

28
00:01:19,230 --> 00:01:21,940
I was touched with the beauty of Earth.

29
00:01:21,940 --> 00:01:31,270
Especially I was moved by the thin, blue,
atmospheric layer at the rim of the Earth.

30
00:01:31,270 --> 00:01:39,190
I understood that the beautiful atmospheric
layer protects Earth from the harsh environment

31
00:01:39,190 --> 00:01:42,260
in space and I realize that we needed

32
00:01:42,260 --> 00:01:46,740
to preserve our mother planet's
Earth natural splendor.

33
00:01:46,740 --> 00:01:52,040
And that I'm sure a similar thing is
happening to everyone that has this view.



34
00:01:52,040 --> 00:02:00,160
And also I think this view broadens our
outlook remarkably and we can see the world

35
00:02:00,160 --> 00:02:15,490
from Earth person perspective and I hope and
believe that the, okay, okay, okay I hope

36
00:02:15,490 --> 00:02:18,920
and believe we can avoid too much nationalism.

37
00:02:18,920 --> 00:02:21,800
>> Uh huh, we don't need it.

38
00:02:21,800 --> 00:02:24,550
>> Okay so may peace prevail on Earth.

39
00:02:24,550 --> 00:02:25,270
[laughter]

40
00:02:25,270 --> 00:02:27,680
>> That's really good, Satoshi.

41
00:02:27,680 --> 00:02:32,740
Do you think that you have to be in space
to have that perspective and, go ahead?

42
00:02:32,740 --> 00:02:34,100
>> That would help a lot, yeah.

43
00:02:34,100 --> 00:02:35,550
[laughter]

44
00:02:35,550 --> 00:02:40,650
>> But I mean, how can we, since everybody
can't go to space, how can we share that

45
00:02:40,650 --> 00:02:45,450



and how can we inspire people to
make a difference on our planet?

46
00:02:45,450 --> 00:02:51,220
>> Well sharing is beautiful view
by video or especially the recent

47
00:02:51,220 --> 00:03:00,210
and up to date technique using high
sensitive video image would be great.

48
00:03:00,210 --> 00:03:02,000
>> Alright, yeah, I agree with that.

49
00:03:02,000 --> 00:03:05,720
So is there anything you want
to say to the people of Japan?

50
00:03:09,890 --> 00:03:11,110
>> Well, [laughter] okay, you interpreter?

51
00:03:11,110 --> 00:03:11,860
>> Yeah.

52
00:03:11,860 --> 00:03:14,310
>> Okay [laughter] I forgot Japanese.

53
00:03:14,310 --> 00:03:15,170
[laughter]

54
00:03:15,170 --> 00:03:17,510
>> No you remember.

55
00:03:17,510 --> 00:03:42,340
[ Foreign language ]

56
00:03:42,340 --> 00:03:43,290
>> Translate it please.



57
00:03:43,290 --> 00:03:46,480
>> So Satoshi, [laughter]
well basically he said.

58
00:03:46,480 --> 00:03:48,360
[laughter] Arigatou gozaimasu.

59
00:03:48,360 --> 00:03:50,320
>> Don't touch my moustache.

60
00:03:50,320 --> 00:03:52,420
[laughter] Don't touch.

61
00:03:52,420 --> 00:03:57,770
>> Well this really is an International Space
Station so from the International Space Station

62
00:03:57,770 --> 00:04:02,480
and from Cupola Corner we'll say goodbye and
Satoshi, thank you very much for those words.

63
00:04:02,480 --> 00:04:02,940
>> You're very welcome.

64
00:04:02,940 --> 00:04:03,530
My pleasure.

65
00:04:03,530 --> 00:04:06,340
>> Thank you for sharing
that perspective with us.


